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  2008/3 
Оценка прогресса, достигнутого в осуществлении решений 
и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи 
на высшем уровне по вопросам информационного общества 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на итоговые документы Всемирной встречи на высшем уровне 
по вопросам информационного общества5, 

 напоминая также о том, что доступ к информации, а также совместное 
использование и формирование знаний существенным образом способствуют 
усилению экономического, социального и культурного развития, тем самым 
помогая всем странам в реализации согласованных на международном уровне 
целей и задач в области развития, включая цели, сформулированные в Декла-
рации тысячелетия, учитывая, что этот процесс можно ускорить путем устра-
нения препятствий для предоставления универсального, повсеместного, рав-
ноправного и недорогостоящего доступа к информации, и подчеркивая важ-
ность устранения препятствий на пути преодоления «цифрового разрыва», в 
частности таких препятствий, которые мешают полному достижению экономи-
ческого, социального и культурного развития стран и благополучия их народов, 
в особенности в развивающихся странах, 

 признавая стремление всех заинтересованных сторон воплотить в жизнь 
итоги двух этапов Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам инфор-
мационного общества, 

 признавая также стремление организаций и программ Организации Объ-
единенных Наций и всех региональных комиссий воплотить в жизнь цели, обя-
зательства и рекомендации, принятые на Всемирной встрече на высшем уровне 
по вопросам информационного общества, 

 ссылаясь на свою резолюцию 2006/46 от 28 июля 2006 года о последую-
щей деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по вопро-
сам информационного общества и обзоры Комиссии по науке и технике в целях 
развития, а также мандат, предоставленный ею Комиссии, 

 ссылаясь также на резолюцию 57/270 В Генеральной Ассамблеи от 
23 июня 2003 года и резолюцию 2007/29 Экономического и Социального Сове-
та от 27 июля 2007 года, 

 принимая к сведению доклад Генерального секретаря о прогрессе, достиг-
нутом в осуществлении решений и последующей деятельности по итогам Все-
мирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества на 
региональном и международном уровнях6, 
 

  Новые вызовы и возможности 
 

 1. отмечает, что в некоторых отношениях проблема «цифрового раз-
рыва» приобретает иной характер и что, хотя в целом разрыв, возможно, со-

__________________ 

 5 См. A/C.2/59/3, приложение, и A/60/687; с итоговыми документами можно ознакомиться 
также на веб-сайте http://www.itu.int/WSIS/index.html. 

 6 A/63/72-E/2008/48. 
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кращается, он начинает проявляться по-новому — в виде различий в качестве и 
скорости доступа к информационно-коммуникационным технологиям; 

 2. отмечает также, что сохраняет свою актуальность вопрос о содей-
ствии развивающимся странам в их усилиях по преодолению «цифрового раз-
рыва», особенно в отношении получения доступа и создания потенциала; 

 3. отмечает далее, что сохраняются различия в стоимости и качестве 
доступа между развитыми и развивающимися странами и что в развитых стра-
нах с высоким уровнем доходов средняя стоимость подключения к широкопо-
лосной связи как в номинальном выражении, так и в виде процентной доли от 
среднемесячного дохода значительно меньше, чем в развивающихся странах; 

 4. отмечает, что в отношении качества и разнообразия средств досту-
па к Интернету и информационно-коммуникационным технологиям при по-
строении информационного общества как в развитых, так и в развивающихся 
странах по-прежнему сохраняется гендерный разрыв; 

 5. отмечает также значительный рост количества абонентов мобиль-
ной телефонной связи, особенно в развивающихся странах; 

 6. с обеспокоенностью отмечает рост числа происшествий, подры-
вающих защиту и безопасность глобальной сети и вызывающих перебои в пре-
доставлении услуг во многих регионах мира; 

 7. отмечает, что во многих странах нет согласованности и взаимодо-
полняемости между национальной политикой в области информационно-
коммуникационных технологий и национальными стратегиями в области раз-
вития и сокращения масштабов нищеты и что потенциальные возможности 
Интернета и информационно-коммуникационных технологий в целом, особен-
но в более бедных сельских районах, в интересах развития в полной мере не 
используются; 

 8. призывает все заинтересованные стороны активизировать усилия по 
привлечению финансовых средств и инвестиций для внедрения информацион-
но-коммуникационных технологий, с тем чтобы содействовать обеспечению 
доступа к широкополосной связи, включая беспроводный доступ, в тех рай-
онах и странах, где такой доступ по-прежнему носит ограниченный характер 
или вообще отсутствует; 

 9. призывает все государства при построении информационного обще-
ства предпринимать меры к тому, чтобы избегать и воздерживаться от любых 
не согласующихся с нормами международного права и Уставом Организации 
Объединенных Наций односторонних мер, которые мешают полному достиже-
нию экономического и социального развития населением страдающих от таких 
мер стран и которые препятствуют его благополучию; 

 10. подтверждает, что для поощрения инновационной деятельности и 
творчества в информационном обществе важно обеспечить защиту интеллекту-
альной собственности, что точно так же для поощрения инновационной дея-
тельности и творчества важно обеспечить широкое распространение, популя-
ризацию и совместное использование информации и что одним из основопола-
гающих элементов открытого для всех информационного общества является 
содействие осознанному участию всех в решении вопросов интеллектуальной 
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собственности и в обмене знаниями посредством всестороннего информирова-
ния и укрепления потенциала; 

 11. призывает все заинтересованные стороны активизировать их усилия 
по устранению различий в стоимости доступа посредством, в частности, учре-
ждения центров коммутируемого доступа к Интернету и создания конкурент-
ных условий как на уровне магистральных сетей, так и на местном уровне; 

 12. рекомендует всем государствам стремиться к обеспечению гендер-
ного равенства при предоставлении доступа к Интернету и при построении 
информационного общества как в развитых, так и в развивающихся странах, 
включая внедрение гендерного подхода к принятию директивных мер в облас-
ти информационно-коммуникационных технологий в рамках национальных 
стратегий; 

 13. призывает все заинтересованные стороны продолжать разработку и 
распространение простых в использовании приложений и услуг для мобиль-
ных телефонов и соответствующих устройств, особенно таких, которые полез-
ны в сельских районах и работают в нижнем диапазоне частот и с большой 
временной задержкой; 

 14. призывает также все заинтересованные стороны более тесно взаи-
модействовать в повышении стабильности, отказоустойчивости и надежности 
глобальных сетей и в устранении перебоев в работе и аварийных ситуаций в 
этих сетях и атак на них; 

 15. призывает международные и региональные организации проводить 
оценку и на регулярной основе представлять доклады о степени универсальной 
доступности информационно-коммуникационных технологий в различных 
странах, с тем чтобы обеспечить создание равных возможностей для роста в 
развивающихся странах секторов, связанных с информационно-коммуникаци-
онными технологиями; 

 16. рекомендует всесторонне учитывать политику в области информа-
ционно-коммуникационных технологий в национальных стратегиях развития 
или сокращения масштабов нищеты в соответствии с приоритетами стран; 

 17. рекомендует также расширить международное сотрудничество на 
всех уровнях и между всеми заинтересованными сторонами в целях содействия 
сельским районам в получении доступа к Интернету и информационно-
коммуникационным технологиям в целом и выгод от них; 
 

  Достигнутые успехи и выявленные недостатки в деле осуществления 
решений Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 
информационного общества 
 

 18. с удовлетворением отмечает деятельность, осуществляемую Фору-
мом по вопросам управления Интернетом, его подход, предусматривающий 
участие многих заинтересованных сторон, и его инновационную платформу и 
выражает правительствам принимающих стран признательность за их вклад; 

 19. отмечает прогресс в деле наращивания многоязычного потенциала 
в Интернете; 
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 20. отмечает также деятельность Партнерства по оценке масштабов 
использования информационно-коммуникационных технологий в целях разви-
тия в связи с разработкой показателей для дальнейшего рассмотрения и приня-
тия решения Статистической комиссией; 

 21. констатирует отсутствие ориентиров для определения прогресса в 
деле достижения контрольных показателей, содержащихся в разделе В Плана 
действий, принятого на первом этапе Всемирной встречи на высшем уровне по 
вопросам информационного общества, состоявшемся в Женеве 10–12 декабря 
2003 года7, и одобренного Генеральной Ассамблеей8; 

 22. принимает к сведению усилия, предпринимаемые региональными 
комиссиями для координации осуществления решений Всемирной встречи на 
высшем уровне по вопросам информационного общества, включая разработку 
электронных стратегий, укрепление потенциала и определение масштабов вне-
дрения информационно-коммуникационных технологий; 

 23. отмечает усилия всех координаторов направлений деятельности, 
особенно Международного союза электросвязи и Организации Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и культуры в их качестве ведущих ко-
ординаторов; 

 24. констатирует, что организация осуществления решений Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества в том ви-
де, как это определено в Тунисской программе для информационного общест-
ва9, представляется довольно сложной и создающей ограничения для обеспе-
чения участия всех заинтересованных сторон, особенно из развивающихся 
стран; 

 25. принимает к сведению письмо Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций в адрес соответствующих организаций, отвечающих 
за решение основных задач, связанных с Интернетом, в котором он просил их 
сообщить о предпринимаемых ими мерах по расширению сотрудничества в со-
ответствии с пунктом 71 Тунисской программы и надеется, что Генеральный 
секретарь подготовит доклад, который может содержать рекомендации в отно-
шении того, как этот процесс должен быть организован, и отмечает, что все за-
интересованные стороны будут включены в этот процесс в соответствующем 
качестве; 

 26. подтверждает актуальность целиком всех решений по управлению 
Интернетом, содержащихся в Тунисской программе; 

 27. рекомендует Форуму по вопросам управления Интернетом, который 
является дискуссионным форумом, предусматривающим участие многих заин-
тересованных сторон, продолжать держать в поле своего зрения вопросы госу-
дарственной политики, касающейся управления Интернетом; 

__________________ 

 7 См. A/C.2/59/3, приложение. 
 8 См. резолюцию 59/220 Генеральной Ассамблеи. 
 9 См. главу I раздела B доклада Тунисского этапа Всемирной встречи на высшем уровне по 

вопросам информационного общества, проходившего 16–18 ноября 2005 года в Тунисе, 
который содержится в документе А/60/687. 
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 28. призывает к сотрудничеству между всеми заинтересованными сто-
ронами, включая международные организации, с учетом их мандатов и имею-
щихся бюджетных ресурсов, в вопросах, касающихся многоязычия Интернета; 

 29. рекомендует Партнерству по оценке масштабов использования ин-
формационно-коммуникационных технологий в целях развития рассмотреть 
вопрос об установлении ориентиров и показателей, включая показатели степе-
ни воздействия, для дальнейшего рассмотрения и принятия решения Статисти-
ческой комиссией, с тем чтобы отслеживать прогресс в деле достижения кон-
кретных целей и контрольных показателей, предусмотренных в итоговых до-
кументах Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационно-
го общества, в особенности содержащихся в разделе В Плана действий, приня-
того в Женеве; 

 30. рекомендует также координаторам направлений деятельности в со-
трудничестве со всеми заинтересованными сторонами установить целевые 
ориентиры, сроки и графики по своим направлениям деятельности с учетом 
итоговых документов Встречи на высшем уровне; 

 31. рекомендует далее ведущим координаторам провести консультации 
открытого состава с участием многих заинтересованных сторон в целях повы-
шения эффективности и согласованности усилий по ежегодному группирова-
нию мероприятий, связанных со Всемирной встречей на высшем уровне по во-
просам информационного общества; 

 32. рекомендует Группе Организации Объединенных Наций по инфор-
мационному обществу провести целенаправленные консультации открытого 
состава с участием многих заинтересованных сторон по вопросу об осуществ-
лении пунктов 3–28 Тунисской программы, посвященных финансовым меха-
низмам для решения задач в области информационно-коммуникационных тех-
нологий в целях развития; 

 33. рекомендует также использовать в процессе координации такие 
электронные инструменты сотрудничества, как рассылочные списки, приложе-
ния Веб 2.0, наблюдательные центры и типовые справочно-информационные 
центры, с тем чтобы активизировать участие многих заинтересованных сторон, 
в особенности из развивающихся стран; 

 34. рекомендует далее, чтобы при представлении докладов секретариату 
Комиссии по науке и технике в целях развития в соответствии с резолюци-
ей 2007/8 Экономического и Социального Совета от 25 июля 2007 года коорди-
наторы направлений деятельности доводили до сведения Комиссии информа-
цию о проблемах и трудностях, с которыми сталкиваются все заинтересован-
ные стороны в ходе выполнения обязательств и рекомендаций по их соответст-
вующим направлениям деятельности на региональном и международном уров-
нях, и вносили предложения для Комиссии о возможном принятии, когда это 
целесообразно, необходимых мер; 

 35. предлагает всем субъектам и учреждениям, участвующим в осуще-
ствлении решений и последующей деятельности по итогам Всемирной встречи 
на высшем уровне по вопросам информационного общества, более четко опре-
делить свои соответствующие роли, улучшить координацию и обмен информа-
цией и обеспечить согласованность действий в целях наиболее эффективного 
использования имеющихся ресурсов; 
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 36. предлагает международному сообществу вносить добровольные 
взносы в специальный целевой фонд, учрежденный Конференцией Организа-
ции Объединенных Наций по торговле и развитию, в поддержку усилий Ко-
миссии по науке и технике в целях развития по обзору и оценке последующей 
деятельности по итогам Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам 
информационного общества; 

 37. рекомендует всем заинтересованным сторонам удвоить свои усилия 
по воплощению в жизнь выработанной на Всемирной встрече на высшем 
уровне по вопросам информационного общества концепции ставящего во главу 
угла интересы людей, открытого для всех и ориентированного на процесс раз-
вития информационного общества, с тем чтобы расширить возможности ис-
пользования цифровых технологий для всех людей и содействовать преодоле-
нию «цифрового разрыва». 
 

34-е пленарное заседание 
18 июля 2008 года 

 
 

  2008/4 
Меры по совершенствованию процедур представления 
четырехгодичных докладов 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1996/31 от 25 июля 1996 года о консульта-
тивных отношениях между Организацией Объединенных Наций и неправи-
тельственными организациями,  

 подтверждая свою резолюцию 1996/31, в которой он определил, что одна 
из основных целей консультативного механизма заключается в получении экс-
пертной информации или заключений от организаций, чья специальная компе-
тенция и/или деятельность в областях, имеющих непосредственное отношение 
к задачам и целям Организации Объединенных Наций, позволяет им внести 
существенный вклад в работу Экономического и Социального Совета,  

 памятуя о важном значении действенной и эффективной системы пред-
ставления и рассмотрения четырехгодичных докладов для обеспечения беспе-
ребойного функционирования динамичного и производительного консульта-
тивного механизма, установленного в его резолюции 1996/31, 

 особо подчеркивая, что порядок представления четырехгодичных докла-
дов, санкционированный резолюцией 1996/31, представляет собой единствен-
ный формальный механизм наблюдения, созданный для того, чтобы Комитет 
по неправительственным организациям мог подтверждать продолжение суще-
ствования и деятельности той или иной неправительственной организации и 
определять, что она всегда соблюдает принципы, определяющие создание и ха-
рактер ее консультативных отношений,  

 ссылаясь, в частности, на пункты 55, 57(с) и 61(с) своей резолю-
ции 1996/31, в которых устанавливается обязанность неправительственных ор-
ганизаций, имеющих общий или специальный консультативный статус, пред-
ставлять четырехгодичные доклады и указываются основания для приостанов-


